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1- Objet 1- Doel 

Ce document a pour objet de définir la procédure 
pour sélectionner les athlètes qui participeront à 
l’évènement mentionné ci-dessous au point 2. 

Dit document heeft tot doel de procedure tot 
selectie van onderstaande wedstrijd te duiden.  
 

2- Évènements 2- Evenementen 

Championnat d’Europe de Gymnastique Rythmique  
Juniors  

Europees Kampioenschap Ritmiek voor 
juniores 

Dates :  27- 31 Mai 2026 
Inscription définitive :  
3 mois avant le CE – la date exacte est à confirmer 
Inscription nominative :  
4 semaines avant le CE – la date exacte est à 
confirmer 

Data : 27 – 31 mei 2026 
Definitieve inschrijvingen:, 3 maanden voor EK 
– exacte datum nog te bevestigen 
Nominatieve inschrijving: 4 weken voor EK – 
exacte datum nog te bevestigen 

Lieu : Varna (BUL) Plaats : Varna (BUL) 

Catégories et âges :   
Juniors (nées en 2012 - 2011) 

Categorieën en leeftijden : 
Juniores (geboren in 2012-2011) 

Programme et format de compétition :  
Voir règlement technique EG  Part II p21. 

Programma en wedstrijdformaat:  
Zie technisch reglement EG Deel II p21. 
 

3- Critères de sélection 3- Selectiecriteria 

Pour être éligible à la sélection, les athlètes devront 
respecter l’ensemble des critères du point 3.1. 

Om in aanmerking te komen voor selectie 
moeten gymnasten voldoen aan alle criteria 
van punt 3.1. 

3.1- Critères administratifs 3.1- Administratieve criteria 

▪ Être de nationalité belge 
▪ Être née dans les années requises 
▪ Être membre de la Fédération Royale 

Belge de Gymnastique (FRBG) via l’une 
de ses ailes Gymfed ou FfG. 

▪ Concourir en Div.1 – A niveau de sa 
catégorie d’âge sur la saison en cours 

▪ Être en possession d’une licence FIG 
valable au minimum jusqu’à la fin de la 
compétition. 

▪ Respecter le code éthique de son aile 
d’appartenance 

▪ S’inscrire au secrétariat de son aile 
respective dans les 10 jours suivants la 
parution de cette procédure via le contrat 
d’engagement expliqué au point 8. 

▪ De Belgische nationaliteit hebben. 
▪ Geboren zijn in de vereiste jaren. 
▪ Lid zijn van de Koninklijke Belgische 

Turnbond KBT) via een van haar 
afdelingen Gymfed of FfG. 

▪ Deelnemen op het niveau A niveau van 
haar leeftijdscategorie (juniores) tijdens 
het lopende seizoen. 

▪ In het bezit zijn van een FIG-licentie 
die minimaal geldig is tot het einde van 
de competitie. 

▪ De ethische code van de eigen afdeling 
naleven 

▪ Zich binnen 10 dagen na publicatie van 
deze procedure inschrijven bij het 
secretariaat van de eigen afdeling via 
het in punt 8 beschreven 
verbintenisovereenkomst. 

3.2- Objectif sportif FRBG (pour information) 3.2- Sportieve doelstelling KBT (ter informatie) 

Atteindre au moins 55% du classement sur 1 ou 
plusieurs engins lors des qualifications. 

Bereik ten minste 55% van de ranglijst op 1 of 
meerdere tuigen tijdens de kwalificaties. 

3.3- Minima 3.3- Minimum 

En rapport avec l’objectif FRBG la moyenne des 
meilleurs scores obtenu par engin pour être éligible 
à la sélection devront être supérieurs aux minima 
suivants : 
 

 Minima de points Hoop Ball Clubs Ribbon 

(sur base des 
CMJ2025)59% 

20,600 21,000 21,200 20,100 

In overeenkomst met de KBT-doelstelling 
moeten de gemiddelde beste scores die per 
tuig geturnd worden hoger liggen dan 
onderstaande minimumvoorwaarden: 
 

 Minimumaantal 
punten Hoop Ball Clubs Ribbon 
(op basis van WK 
JUN 2025) 59% 

20,600 21,000 21,200 20,100 
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Chaque gymnaste devra présenter les 4 engins pour 
être éligible à la sélection. 
Deux engins différents au minimum doivent être 
prestés aux championnats d’Europe juniors en cas 
de sélection de deux gymnastes 

Elke gymnast moet in de selectieve competitie 
aantreden met de 4 tuigen om in aanmerking 
te komen voor selectie. Bij selectie van twee 
gymnasten op het Europees Kampioenschap 
voor junioren moet er met minimaal twee 
verschillende tuigen worden aangetreden.  

3.4 – Quota athlètes juniors 3.4 – Quota voor junioratleten 

Une ou au maximum 2 gymnastes juniors seront 
sélectionnées pour l’évènement du point 2 et tous 
les engins devront être présentés avec une routine.  
 

Er worden één of maximaal twee juniores 
geselecteerd. Door deze twee gymnast samen 
moet er met alle tuigen aangetreden worden.  

4- Trajet et sélection 4-    Traject en selectie 

Pour être éligible à la sélection, les gymnastes 
inscrites dans cette procédure devront avoir 
concourues à au moins 2 des compétitions de 
sélection cités au point 4.1  

Om in aanmerking te komen voor selectie 
moeten de gymnasten die zich voor deze 
procedure hebben ingeschreven, deelgenomen 
hebben aan ten minste twee van de in punt 4.1 
genoemde selectiewedstrijden. 

4.1 – Compétitions de sélection 4.1    – Selectiewedstrijden 

- 32 Gracia Fair Cup Budapest (22 février 
2026) 

- 38 MTM Ljubljana (19-22 mars 2026) 
- International Tournament Faliro (Aphrodite 

cup- 20-22 mars2026 
- International Tournament AGF Trophy Baku 

(3-5 Avril 2026) 
- Shining Star Tashkent (4 – 6 avril 2026) 

 

Les dates et les formats de compétitions seront à 
confirmer une fois les directives publiées. Le 
calendrier pourrait alors être adapté. Les clubs 
inscrits dans la procédure seront immédiatement 
contacté le cas échéant. 

- 32 Gracia Fair Cup Budapest (22 februari 
2026) 
- 38 MTM Ljubljana (19-22 maart 2026) 
- International Tournament Faliro (Aphrodite 
cup- 20-22 maart 2026) 
- International tournament AGF Trophy Baku 
(3-5- April 2026) 
- Shining Star Tashkent (4 – 6 April 2026) 
 
De data en formats van de competities worden 
bevestigd zodra de richtlijnen zijn 
gepubliceerd. De kalender kan dan worden 
aangepast. De clubs die zich voor de 
procedure hebben ingeschreven, worden 
indien nodig onmiddellijk op de hoogte 
gebracht. 

4.2- Méthode de Calcul 4.2- Berekeningsmethode 

La moyenne des deux meilleurs scores par engin sur 
les compétitions du point 4.1 
La moyenne des deux meilleurs scores All Around 
(AA) sur 4 engins sur les compétitions du point 4.1 

Het gemiddelde van de twee beste scores per 
tuig op de wedstrijden van punt 4.1 
Het gemiddelde van de twee beste All Around 
(AA)-scores op 4 tuigen op de wedstrijden van 
punt 4.1 

4.3 – Sélection  4.3 – Selectie 

Sur base de la méthode de calcul du point 4.2. deux 
classements seront effectués :  

- Classement par engin 
- Classement AA 

La gymnaste qui obtient le plus de meilleurs scores 
par engin sera prioritaire dans la sélection.  
Si une gymnaste obtient les meilleurs scores sur 3 
engins elle sera sélectionnée d’office et devra 
présenter les 4 engins aux Championnats d’Europe 
même si le score du 4è engin est inférieur aux 
minima. 
En cas d’égalité, le classement AA le plus haut sera 
pris en compte pour la sélection. 

Op basis van de berekeningsmethode in punt 
4.2 worden twee ranglijsten opgesteld:  
-    Ranglijst per 
-    AA-ranglijst 
De turnsters die de hoogste scores per tuig 
behalen, krijgen voorrang bij de selectie.  
Als een turnster de beste scores behaalt op 
3tuigen, wordt ze automatisch geselecteerd en 
moet ze op de 4 tuigen aantreden op de 
Europese kampioenschappen, zelfs als de 
score op het 4e tuig lager is dan het minimum. 
Bij gelijke stand wordt de hoogste AA-
rangschikking in aanmerking genomen voor de 
selectie. 
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Les cas particuliers non prévus dans cette 
procédure seront traités par la commission de 
sélection. 
A l’issue du trajet de sélection un compte rendu de 
sélection sera envoyé par la direction technique FfG 
et Gymfed pour approbation du CA FRBG après 
consultation de la commission de sélection. 
 

Bijzondere gevallen die niet in deze procedure 
zijn voorzien, worden behandeld door de 
selectiecommissie. 
Na afloop van de selectieprocedure wordt een 
selectieverslag door de technische directie van 
de FfG en Gymfed KBT gestuurd, na 
raadpleging van de selectiecommissie. 

5- Suivi de sélection 5- Bekendmaking van de selectie 

Après l’approbation du CA FRBG, une 
communication sera faite aux clubs des athlètes 
sélectionnées par chaque aile concernée selon le 
canal de communication de son choix. 

Na goedkeuring door het bestuursorgaan van 
KBT  wordt de communicatie gedaan naar de 
clubs door de betrokken vleugel via een 
communicatiekanaal naar keuze. 

6- Inscriptions 6-    Inschrijvingen 

Les clubs ayant une ou des athlètes engagées 
dans la procédure doivent communiquer à leur aile 
respective les informations suivantes au moment 
de l’enregistrement de leur gymnaste dans la 
procédure de sélection : 

- N° de lic. FIG de l’entraineur accompagnant 
la gymnaste sur l’évènement. Cet 
entraineur devra obligatoirement être 
enregistré comme Belge et être membre de 
la Fédération Royale Belge de 
Gymnastique via l’une de ses ailes Gymfed 
ou FfG. 

- Nom prénom du candidat team manager (le 
cas échéant) 

- Nom prénom du candidat chaperon (le cas 
échéant) 

- N° de lic FIG du candidat aux fonctions 
médicales (le cas échéant). 

- Les informations de séjours (hôtels, repas, 
vols, …) 

 
Les clubs comptant un ou plusieurs athlètes 
participant à la procédure doivent fournir à leur aile 
respective, au plus tard 10 jours calendaires 
avant chaque échéance mentionnée dans les 
directives de la compétition (de sélection) 
concernée, les informations nécessaires par e-
mail à l’adresse laura.degrave@FfGym.be 
 
En cas d’information manquante une pénalité 
financière sera appliquée de 50 € par jour jusqu’à la 
date limite prévue par les directives. 
 
En cas d’information manquante après la date limite 
Les directions techniques prendront la décision  

- Soit d’accorder un délai supplémentaire 
- Soit d’annuler la participation à l’évènement 

concerné 

Clubs met een of meer atleten die aan de 
procedure deelnemen, moeten bij de 
registratie van hun gymnast in de 
selectieprocedure de volgende informatie aan 
hun respectieve afdeling doorgeven: 
- FIG-licentienummer van de coach die de 
turnster tijdens het evenement begeleidt. Deze 
coach moet verplicht als Belg geregistreerd 
zijn en lid zijn van de Koninklijke Belgische 
Turnbond via een van haar afdelingen Gymfed 
of FfG. 
- Naam en voornaam van de kandidaat-
teammanager (indien van toepassing) 
- Naam en voornaam van de kandidaat-
begeleider (indien van toepassing) 
- FIG-licentienummer van de kandidaat voor 
medische functies (indien van toepassing). 
- Informatie over het verblijf (hotels, maaltijden, 
vluchten, enz.) 
 
 
Clubs met een of meer  
atleten die aan de procedure deelnemen, 
moeten hun respectievelijke vleugel uiterlijk 
10 kalenderdagen vóór iedere deadline in 
de directives van de desbetreffende 
(selectie)wedstrijd van de nodige informatie 
voorzien. 
 
Bij ontbrekende informatie wordt een financiële 
boete van 50 € per dag opgelegd tot de in de 
richtlijnen vastgestelde deadline. 
 
Bij ontbrekende informatie na de deadline 
nemen de technische directies de beslissing  
- om een extra termijn toe te kennen 
- of om de deelname aan het betreffende 
evenement te annuleren 
 
 

7- Juges et Chef de délégation 7-    Juryleden en delegatieleider 
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La nomination et participation d’un juge FRBG est 
obligatoire. Le juge et le chef de délégation seront 
désignés par la FRBG, représentée par la 
Commission de sélection du point 9, pour chaque 
compétition de la procédure de sélection.  
Dans le cadre du développement des juges de 
catégories 3 et 4, ces derniers seront prioritaires 
dans la désignation des juges pour les compétitions 
de cette procédure de sélection.  

De benoeming en deelname van een KBT-
jurylid is verplicht. Het jurylid en de HoD 
worden voor elke wedstrijd van de 
selectieprocedure aangewezen door de KBT, 
vertegenwoordigd door de selectiecommissie 
van punt 9. 
In het kader van de ontwikkeling van juryleden 
van categorie 3 en 4 krijgen deze juryleden 
voorrang bij de aanwijzing van juryleden voor 
de wedstrijden van deze selectieprocedure.  

8- Contrat d’engagement 8-    Verbintenisovereenkomst 

Les clubs et les représentants légaux des 
gymnastes devront signer un contrat d’engagement 
(voir annexe 1) stipulant qu’ils s’engagent à 
respecter toutes les conditions indiquées dans cette 
procédure et à couvrir financièrement tous les frais 
engagés par la FRBG liés à la participation aux 
compétitions de la procédure selon les modalités 
définies par la FRBG.  
Ce y compris pour les juges désignés et en cas de 
non-participation quelle qu’en soit la raison. 
 
 
 
Le contrat d’engagement est obligatoire pour tous 
les clubs inscrivant des gymnastes à cette 
procédure. 
 
 

De clubs en wettelijke vertegenwoordigers van 
de turners moeten een 
verbintenisovereenkomst ondertekenen (zie 
bijlage 1) waarin zij zich ertoe verbinden alle 
voorwaarden van deze procedure na te leven 
en alle kosten te dekken die de KBT maakt in 
verband met de deelname aan de wedstrijden 
van de procedure, volgens de door de KBT 
vastgestelde voorwaarden.  
Dit geldt ook voor de aangewezen juryleden en 
in geval van niet-deelname, om welke reden 
dan ook. 
 
De verbintenisovereenkomst is verplicht voor 
alle clubs die gymnasten voor deze procedure 
inschrijven. 

9- Commission de sélection 9-    Selectiecommissie 

La Commission de sélection est composée comme 
suit :  
- Cyril Zamora (FfG) 
- Laura Degrave (FfG) 
- Tine Van Bossuyt (Gymfed) 
- Anouchka Aerssens (Coordinatrice GR Gymfed) 
 
La Commission de sélection est l’organe de 
représentation de la FRBG pour cette procédure. 
C’est elle qui validera les sélections et qui 
tranchera, le cas échéant, les problématiques liées 
à la sélection.  
 
Un recours contre la sélection peut être introduit 
dans les deux jours ouvrables suivant sa 
publication, par écrit à l’adresse : info@frbg-kbt.be 
 

De selectiecommissie is als volgt 
samengesteld:  
-    Cyril Zamora (FfG) 
-    Laura Degrave (FfG) 
-    Tine Van Bossuyt (Gymfed) 
-    Anouchka Aerssens (Gymfed) 
 
De selectiecommissie is het 
vertegenwoordigingsorgaan van de KBT voor 
deze procedure. Zij valideert de selecties en 
beslist in voorkomend geval over kwesties in 
verband met de selectie. 
 
Beroep aantekenen tegen de selectie kan 
binnen de 2 werkdagen na de bekendmaking 
ervan en dient te gebeuren door een schrijven 
te richten naar info@frbg-kbt.be. 
 

La langue de référence est celle utilisée dans la 
colonne de gauche. 

 

De referentietaal is de taal die in de linker 
kolom wordt gebruikt. 

DATUM: 16/12/2025 

GOEDGEKEURD: 

mailto:info@frbg-kbt.be
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